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บทคัดย่อ 

 
โครงการวิจัยการสร้างสรรค์วิชาการงานศิลป์ เรื่อง “กุฎีจีนสวีท” เป็นบทประพันธ์เพลงแบบชุด 

ประกอบไปด้วย 3 สวีทย่อย ได้แก่ กุฎีจีนสวีท 1 สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล กุฎีจีนสวีท 2 สําหรับวง 
เครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน และกุฎีจีนสวีท 3 สําหรับวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือ  
1) เพ่ือศึกษาประวัติ ความเป็นมาของวิถีชุมชน และศึกษาด้านเทคนิคการประพันธ์เพลงสําหรับวงดนตรีเครื่อง
ลมวง เครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต 2) เพ่ือสร้างสรรค์บทประพันธ์เพลงในรูปแบบวง 
ดนตรีเครื่องลม วงเคร่ืองลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต และ 3) เพ่ือเผยแพร่บทประพันธ์ 
เพลงสร้างสรรค์โดยสถานศึกษาได้มีส่วนร่วมกับชุมชนให้มากย่ิงขึ้น 

วิธีดําเนินการวิจัยประกอบไปด้วย 1) ศึกษาประวัติ ความเป็นมาของความเช่ือ วัฒนธรรม ประเพณี 
เช้ือชาติ วิถีชีวิต และเสียงจาก ชุมชนกุฎีจีน โดยนําแนวคิดที่ได้จากการศึกษาไปสร้างสรรค์เป็นทํานอง  
2) ศึกษาวิธีการประพันธ์และการเรียบเรียงดนตรีสําหรับวงดุริยางค์เครื่องลมแบบเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล  
วงเครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต 3) กําหนดโครงสร้างชุดบทเพลง และแนวคิด 
เพ่ือสร้างสรรค์ทํานองเพลง และออกแบบ สังคีตลักษณ์โดยรวมของบทเพลง และกําหนดสัดส่วนจํานวน 
บทเพลง ซึ่งชุดเพลงกุฎีจีนสวีท มีจํานวนทั้งสิ้น 17 บทเพลง 4) สร้างสรรค์แนวเสียง ทํานอง จังหวะ และ
พิจารณาความเหมาะสมของแต่ละเครื่องดนตรี 5) ปรับแต่ง และแก้ไขบทประพันธ์ และพิจารณารายละเอียด
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ต่าง ๆ ของบทประพันธ์ ตามความเหมาะสม 6) เผยแพร่การแสดงสด ณ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ และ  
7) เผยแพร่ด้วยการจัดพิมพ์โน้ตเพลงแบบรูปเล่ม พร้อมแฟลชไดร์ฟเสียงต้นแบบ  

ผลการวิจัย พบว่า บทประพันธ์เพลง “กุฎีจีนสวีท” มีโครงสร้างของบทประพันธ์เป็นสังคีตลักษณ์แบบ
เพลงชุด มี 17 ท่อน ความยาวประมาณ 80 นาที โดยบทประพันธ์เพลงน้ีเป็นการสร้างสรรค์ทํานองใหม่ 
ประกอบไปด้วย แนวคิดด้านสถานที่ แม่นํ้าเจ้าพระยา บรรยากาศของชุมชน ขนมประจําชุมชน วิถีชีวิตของ 
คนในชุมชนต้ังแต่ อดีต จนถึงปัจจุบัน ความเช่ือ พิธีกรรม และพหุวัฒนธรรมทางศาสนาที่เป็นอัตลักษณ์ของ
ชุมชนกุฎีจีนมา ออกแบบบทเพลง เพ่ือให้คนในชุมชนได้สามารถเข้าถึงดนตรี และเยาวชนในพ้ืนที่มีส่วนร่วมกับ
การแสดงได้ อย่างกลมกลืน การใช้ประโยชน์ของสถานที่ ในชุมชนมาเป็นพ้ืนที่ ในการแสดงดนตรี  
โดยบทประพันธ์ชุดกุฎีจีนส วีทใช้เทคนิคการประพันธ์ดนตรีตะวันตก ได้แก่ ทํานอง สีสันเสียง หลากลักษณะ
จังหวะ เทคนิคการบรรเลง เครื่องดนตรี และการพัฒนาหน่วยทํานองย่อย 

บทประพันธ์เพลงชุดกุฎีจีนสวีทเป็นอีกทางเลือกหน่ึงที่ผู้บรรเลงสามารถเลือกนําบทเพลงในแต่ละชุด  
มาใช้ในการบรรเลงได้อย่างเหมาะสม และได้ทุกวาระ ทุกโอกาส เน่ืองจากบทเพลงมีความหลากหลายของ 
พหุวัฒนธรรม มีความหลากหลายของเช้ือชาติ ประเพณี ความเช่ือของผู้คนในชุมชน ดังน้ันบทเพลงในชุดกุฎีจีน 
สวีท จึงเป็นบทเพลงที่มีเอกลักษณะเฉพาะตัวที่แตกต่างกัน และเหมาะสําหรับการนําไปใช้ในการบรรเลงในชุมชน
ได้อย่างสะดวก โดยเฉพาะวงดนตรีขนาดเล็ก เช่น วงเครื่องลมทองเหลืองห้า ช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต
สําหรับ 4 แนวเสียง ที่สามารถบรรเลงได้ทุกที่ แม้ในชุมชนที่มีพ้ืนที่เล็กก็สามารถนํามาบรรเลงได้อย่างเหมาะสม 

จากการสร้างสรรค์บทเพลงชุดกุฎีจีนสวีท แต่ละท่อนในชุดเพลงสะท้อนความหลากหลายของพหุ
วัฒนธรรมในชุมชน อีกทั้ง ประเภทของวงดนตรีสามารถเลือกนําบทเพลงมาใช้ในการบรรเลงตามความ 
ต้องการและเอ้ือต่อทักษะผู้บรรเลง เช่น ชุดกุฎีจีนสวีท I สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล เหมาะสําหรับ 
ผู้บรรเลงในระดับพ้ืนฐาน จําเป็นต้องใช้เทคนิคการเลือกแนวเสียงให้เหมาะสมกับเคร่ืองดนตรีให้บทเพลง
บรรเลงออกมาอย่างไพเราะ สอดคล้องกับความหมายของบทเพลงประเภทวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิลของ 
Joseph F. Glaeser ได้อธิบายถึงดนตรีแบบเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล เป็นรูปแบบบทเพลงที่อาศัย ผู้บรรเลง
จํานวนน้อยได้ และวงที่มีเครื่องกระทบเป็นจํานวนน้อย โดยปกติแล้วเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิลจะมีแนวเสียง 4-
6 แนวเสียง แต่ละแนวเสียงจะมีการตอบสนองต่อการบรรเลงเคร่ืองดนตรีที่ไม่ กําหนดตายตัว หรือเคร่ือง
ดนตรีอ่ืน ๆ สามารถบรรเลงได้ทุก ๆ แนวเสียง ส่วนชุดกุฎีจีนสวีท II และ III เหมาะสําหรับผู้บรรเลงที่ต้องการ
ใช้เทคนิคการบรรเลง เครื่องดนตรีแบบเฉพาะทาง ลักษณะท่อนเพลงที่อยู่ในชุดเพลงดังกล่าว จึงมีสีสันที่
แตกต่างไปจากชุดเพลง สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล ท้าทายความสามารถของผู้บรรเลงมากขึ้น แต่ชุด
เพลง กุฎีจีนสวีท ทั้ง 3 ชุด เป็นประโยชน์ต่อการนําไปใช้บรรเลงสําหรับวงดนตรีขนาดเล็ก ไปจนถึงขนาดใหญ่ 
สามารถนํามาบรรเลง ในชุมชนที่มีพ้ืนที่จํากัดได้ เอ้ือต่อข้อจํากัดของประเภทเครื่องดนตรีที่แต่ละวงดนตรีมีอยู่ 
จึงทําให้ชุดเพลง ดังกล่าวน้ีสามารถนําไปใช้บรรเลงในวงดนตรีที่หลากหลายได้มากขึ้น 
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Abstract 
 
The creation research project on the academic works of arts, “Kudi Chin Suite” is a set of 

musical compositions consisting of 3 suites: 1st Kudi Chin Suite for flexible ensembles, 2nd Kudi 
Chin Suite 2 for brass quintet, and 3rd Kudi Chin Suite for saxophone quartet. The objectives are 
1) to study the history and background of the community’s way of life and to study the techniques 
of composing music for wind ensembles, brass quintet, and saxophone quartet; 2) to create 
musical compositions in the formats of wind ensembles, brass quintet, and saxophone quartet; 
and 3) to disseminate creative musical compositions by educational institutions with greater 
participation in the community. 

The research methodology consisted of 1) studying the history, beliefs, culture, traditions, 
ethnicity, way of life, and sounds of the Kudi Chin community by taking the concepts gained from 
the study and creating them into melodies. 2) studying the methods of composing and arranging 
music for flexible wind ensemble, brass quintet, and saxophone quartet. 3) determining the 
structure of the suite and the concept for creating melodies and designing the overall musical 
characteristics from of the music and determining the proportion of the numbers of music. The 
Kudi Chin Suite music set has a total of 17 songs. 4) creating the parts of sound, melody, and 
rhythm, and considering the suitability of each musical instrument. 5) adjusting and editing the 
composition and considering various details of the composition as appropriate. 6) broadcasting 
the live performance at Kasetsart University, and 7) broadcasting by printing music in books with 
a master audio flash drive. 

The research results found that the composition of the song “Kudi Chin Suite” has a 
composition structure as a musical composition in the form of a set song, consisting of 17 
movements, approximately 80 minutes. This composition is a creation of a new melody, consisting 
of concepts of the location, the Chao Phraya River, the atmosphere of the community, local 
desserts, the way of life of the people in the community from the past to the present, beliefs, 
rituals, and religious multiculturalism that are the identity of the Kudi Chin community to design 
of the music allows people in the community to access music and allows youth in the area to 
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participate in the performance harmoniously. The use of the community’s location as a space for 
music performances, the composition of the Kudi Chin Suite uses Western music composition 
techniques, including melodies, tone colors, various rhythms, techniques of music instruments, 
and the development of motif. 

The Kudi Chin Suite is another option, which is the performers can choose to use the 
music in each set to play properly and for every occasion. Because the suite is diverse in culture, 
there are many ethnicities, traditions, and beliefs of the people in the community. Therefore, the 
music in the Kudi Chin Suite is with unique characteristics, which are different and are suitable for 
use in playing in the community conveniently, especially small ensemble such as a brass quintet 
and a saxophone quartet for 4 voices that can be played anywhere. Even in a small community 
can be played appropriately. 

From the creation of the Kudi Chin Suite, each section in the set reflects the diversity 
of multiculturalism in the community. In addition, the type of ensemble can choose the music 
to play according to as per requirement and facilitates the skills of the performers. For 
example, the 1st Kudi Chin Suite for the Flexible Ensemble is suitable for performers, who are 
in beginner level. It is necessary to use the technique of selecting the right voicing line for the 
musical instruments to make the music beautiful, consistent with the meaning of the Flexible 
Ensemble music by Joseph F. Glaeser, who explained that the Flexible Ensemble music is a 
form of music that relies on a small number of performers and an ensemble with a few 
percussion instruments. Normally, the Flexible Ensemble has 4-6 voicing lines. Each voicing 
responds to the playing of a non-fixed musical instrument or other musical instruments can 
play any voicing line. The 2nd & 3rd Kudi Chin Suite are suitable for performers who want to 
use specific playing techniques and musical instruments. The characteristics of the movements 
in the suites there are a different color from the music for the Flexible Ensemble. More 
Challenging the abilities of the performers. However, the 3 sets of Kudi Chin Suite are beneficial 
for use in small to large ensemble. They can be used in communities with limited space, and 
accommodate the limitations of the types of musical instruments that each band has, allowing 
these sets of songs to be used in a wider variety of bands. 
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กุฎีจีน หรือ กะดีจีน เป็นย่านเก่าแก่ในเขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร ซึ่งมีชุมชนอาศัยอยู่หลายชุมชนและ 
มีความหลากหลายทางเช้ือชาติและศาสนา เป็นชุมชนที่มีประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 250 ปี ต้ังแต่สมัยกรุงธนบุรี 
ที่มีพ่อค้าชาวจีนฮกเก้ียนที่อพยพมาจากกรุงศรีอยุธยามาต้ังรกรากอยู่ที่คลองบางกอกใหญ่บริเวณฝั่งแม่นํ้า
เจ้าพระยา และต่อมาชุมชนดังกล่าวเร่ิมมีผู้คนหลากหลายเช้ือชาติเข้ามาต้ังบ้านเรือนอยู่อาศัยจึงทําให้ชุมชน กุฎี
จีนเป็นชุมชนที่มีความหลากหลายทางศาสนาถึง 3 ศาสนา ได้แก่ พุทธ คริสต์ และอิสลาม ส่วนศาสนสถานที่
สําคัญที่มีประวัติอันยาวนาน ได้แก่ โบสถ์ซางตาครู้ส (วัดกุฎีจีน) มัสยิดบางหลวง (กุฎีขาว) ศาลเจ้าเกียนอันเกง 
และวัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร1 

จากความหลากหลายของวัฒนธรรม ศาสนา และความเช่ือของชุมชนกุฎีจีนจากอดีตถึงปัจจุบัน ทําให้
ได้รับการพัฒนาให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวที่มีนักวิจัยและหน่วยงานที่เก่ียวข้องให้ความสนใจในการเป็นพ้ืนที่ 
ในการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยว มีการออกแบบให้เป็นอุตสาหกรรมชุมชนที่มีการจัดระบบการท่องเที่ยวเชิง 
วิถีชุมชนขึ้นทั้งการให้ข้อมูลความรู้ การจัดทําป้าย และตราสัญลักษณ์ประจําสถานที่สําคัญของชุมชน การจัด
ป้ายให้ความรู้ในการศึกษาความเป็นมาของสถานที่ต่าง ๆ ในชุมชนอย่างเป็นสัดเป็นส่วน2 จึงทําให้ชุมชนกุฎีจีน
เป็นแหล่งท่องเที่ยววิถีชุมชนอย่างมีระบบการจัดการที่ดี อีกทั้งมีสิ่งอํานวยความสะดวกในด้านการท่องเท่ียวใน
ย่านกุฎีจีน กุฎีขาว ประกอบด้วย ท่าเทียบเรือ ที่จอดรถ ศาลาท่านํ้า จุดพักร่มเงา ไฟส่องทาง ทางเดินเท้า  
ป้ายสื่อความหมาย ป้ายช้ีทาง สาธารณูปโภคที่จําเป็น ร้านขายของ และจุดจําหน่ายของที่ระลึก3 สิ่งเหล่าน้ี
ล้วนมาจากการสนับสนุนของหน่วยงานภาครัฐ และเอกชนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยววิถีชุมชนกุฎีจีน 
จากหน่วยงานที่เข้ามาช่วยส่งเสริมการท่องเที่ยวในชุมชน ซึ่งเป็นการเผยแพร่และประชาสัมพันธ์ให้กับ
นักท่องเที่ยวและผู้ที่สนใจได้เข้ามาเที่ยวชมชุมชนและเป็นที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย แต่ยังขาดความต่อเน่ืองใน
การจัดงานและการสนับสนุนในรูปแบบดังกล่าว จากเคยเป็นเพียงการเดินชมสถานที่ การอ่านข้อมูลจาก 
แผ่นป้าย หรือนอกจากการที่มีพิพิธภัณฑ์ที่เห็นภาพแล้ว ยังควรมีพิพิธภัณฑ์เสียงในอีกมิติหน่ึง โดยผ่านการ

                                                            
1 Udorn Luckthong, “Approaches for Strengthening the Multi-Cultural Community,” Journal of Information Tech-
nology and Innovation 14, 2 (2015): 42. (in Thai) 
2 Saranya Siangarom, “Industrial Design for Community: The Case Study of Tourism Promotion for Kudee-
jeen,” Academic Journal of Architecture 63, 1 (2014): 141. (in Thai)  
3 Pitsanu Bangkeao and others, “Driving Community Development in the Kudi Chin Towards Sustainable 
Stability” (Research Report, The Committee on Religions, Arts, and Culture, 2019), 89. (in Thai) 
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บอกเล่าเรื่องราววิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนในชุมชนย่านกุฎีจีนผ่านบทประพันธ์เพลงในรูปแบบต่าง ๆ ทําให้
เยาวชนหรือสถานศึกษาย่านกุฎีจีนได้มีส่วนร่วมกับชุมชนมากย่ิงขึ้น 

ด้วยเหตุผลที่กล่าวมาแล้วน้ัน จึงทําให้ผู้วิจัยเกิดมีความสนใจในการสร้างสรรค์ผลงานดุริยางคศิลป์ 
บทประพันธ์ชุด “กุฎีจีนสวีท” ประกอบไปด้วยชุดเพลง 3 ชุดย่อย ได้แก่ ชุดกุฎีจีนสวีท 1 สําหรับบรรเลงในวง
ดนตรีเครื่องลม ประพันธ์ในรูปแบบเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล (Flexible Ensemble) จํานวน 7 บทเพลง ชุดกุฎี
จีนสวีท 2 สําหรับสําหรับวงเคร่ืองดนตรีเครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน จํานวน 5 บทเพลง และชุดกุฎีจีนสวีท 3 
สําหรับวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต จํานวน 5 บทเพลง ซึ่งเหมาะสําหรับวงขนาดเล็กที่สามารถนําไปบรรเลงได้
คล่องตัวในชุมชน บทประพันธ์เพลงชุด “กุฎีจีนสวีท” เป็นการสร้างสรรค์จากการค้นคว้าข้อมูลในชุมชนกุฎีจีน 
และนําแนวคิดที่เป็นอัตลักษณ์ของชุมชนมาออกแบบบทเพลง เพ่ือให้คนในชุมชนได้สามารถเข้าถึงดนตรี และ
เยาวชนในพ้ืนที่มีส่วนร่วมกับการแสดงได้อย่างกลมกลืน การใช้สถานที่ในการแสดงดนตรีจากสถานที่ในชุมชน
ที่มีอยู่แล้ว เสมือนเป็นเวทีในการแสดงดนตรีขนาดเล็กจากการใช้ประโยชน์ของสถานที่ในชุมชน และทําการ
เผยแพร่การบรรเลงได้อย่างสม่ําเสมอโดยไม่ต้องรอโอกาสหรือวันสําคัญในการที่จะออกแสดง แต่สามารถทํา
การแสดงได้ทุกสัปดาห์ ทั้งยังเป็นการสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับชุมชนจากการท่ีนักท่องเที่ยวได้เข้าชมการแสดงใน
ชุมชน ด้วยคนของชุมชนมีส่วนร่วม มีดนตรีที่เป็นอัตลักษณ์บทเพลงของชุมชนที่มีคุณค่า 

สําหรับงานวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์ เพ่ือศึกษาประวัติ ความเป็นมา วิถีชุมชน และศึกษาด้านเทคนิค
การประพันธ์เพลงสําหรับวงดุริยางค์เคร่ืองลมเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล วงเครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน (Brass 
Quintet) และวงแซ็กโซโฟน ควอร์เท็ต (Saxophone Quartet) รวมถึงเพ่ือสร้างสรรค์บทประพันธ์เพลงใน
รูปแบบวงดุริยางค์เครื่องลมเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล วงเคร่ืองลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต 
และเพ่ือเผยแพร่บทประพันธ์เพลงสร้างสรรค์ขึ้นโดยสถานศึกษาได้มีส่วนร่วมกับชุมชนให้มากย่ิงขึ้น  
 

Figure 1 Scope of Research  
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  โดยผู้วิจัยได้กําหนดขอบเขตงานให้บทประพันธ์มีความยาวรวมประมาณ 80 นาที (รวมทั้งหมดจํานวน 
17 เพลง) ประกอบด้วย 3 ชุดย่อย (Figure 1) โดยแต่ละท่อนมีการบรรยายที่เก่ียวข้องกับเช้ือชาติ ศาสนา 
ความเช่ือ บรรยากาศ สถานที่ และวิถีของคนในชุมชนกุฎีจีน 
 
วิธีดําเนินการวิจัย (Methodology) 

1. ศึกษาประวัติ ความเป็นมาของความเช่ือ วัฒนธรรม ประเพณี เช้ือชาติ วิถีชีวิต และเสียงจาก
ชุมชนกุฎีจีน โดยนําแนวคิดที่ได้จากการศึกษาไปสร้างสรรค์เป็นทํานอง 

2. ศึกษาวิธีการประพันธ์และการเรียบเรียงดนตรีสําหรับวงดุริยางค์เครื่องลมแบบเฟล็กซิเบิล 
อองซอมเบิล วงเครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต 

3. กําหนดโครงสร้างชุดบทเพลง และแนวคิดเ พ่ือสร้างสรรค์ทํานองเพลง และออกแบบ 
สังคีตลักษณ์โดยรวมของบทเพลง และกําหนดสัดส่วนจํานวนบทเพลง ซึ่งชุดเพลงกุฎีจีนสวีท มีจํานวนทั้งสิ้น 
17 บทเพลง แต่ละบทเพลงได้มีการจัดกลุ่มตามประเภทของวงดนตรีเป็นชุดย่อย ดังน้ี 

1) ชุดกุฎีจีนสวีท  1 มีจํานวน 7 บทเพลง มีความยาวรวมประมาณ 40 นาที ประพันธ์สําหรับ
วงดุริยางค์เครื่องลมแบบเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล จํานวน 7 บทเพลง บทเพลงที่ 1-4 สะท้อนความเช่ือ 
วัฒนธรรมของแต่ละเช้ือชาติที่อาศัยอยู่ในชุมชนกุฎีจีนจํานวน 4 ความเช่ือ 4 บทเพลง และบทเพลงที่ 5-7 เป็น
บทสรุปของบทเพลงตามแนวคิดสร้างสรรค์ของผู้วิจัยเพลงที่จะผสมผสานวัฒนธรรมให้อยู่ในบทเพลงอย่าง
สมานฉันท์ สามัคคี และบรรยายบรรยากาศในชุมชนจากวิถีคนในชุมชน 

2) ชุดกุฎีจีนสวีท  2 มีจํานวน 5 บทเพลง ความยาวรวมประมาณ  20 นาที ประพันธ์สําหรับ
วงเครื่องลมทองเหลืองห้าช้ิน ประกอบไปด้วย ทรัมเป็ต 2 แนวเสียง ฮอร์น ทรอมโบน และทูบาอย่างละ 
แนวเสียง บทเพลงในชุดน้ีมีจํานวนทั้งสิ้น5 บทเพลงที่สะท้อนความเช่ือ วัฒนธรรมของแต่ละเช้ือชาติที่อาศัยอยู่
ในชุมชนกุฎีจีนจํานวน 4 ความเช่ือ 4 บทเพลง และบทเพลงที่ 5 เป็นบทสรุปของบทเพลงตามแนวคิด
สร้างสรรค์ ผู้วิจัยเพลงที่จะผสมผสานวัฒนธรรมให้อยู่ในบทเพลงอย่างสมานฉันท์ สามัคคี และบรรยาย
บรรยากาศในชุมชนจากวิถีคนในชุมชน 

3) ชุดกุฎีจีนสวีท 3 มีจํานวน 5 บทเพลง ความยาวรวมประมาณ  20 นาทีประพันธ์สําหรับ 
วงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต ประกอบไปด้วย 4 แนวเสียง ได้แก่ โซปราโนแซ็กโซโฟน อัลโตแซ็กโซโฟน เทเนอร์ 
แซ็กโซโฟน และบาริโทนแซ็กโซโฟน อย่างละ 1 แนวเสียง บทเพลงในชุดน้ีมีจํานวนทั้งสิ้น 5 บทเพลง บทเพลงที่ 
1-4 สะท้อนความเช่ือ วัฒนธรรมของแต่ละเช้ือชาติที่อาศัยอยู่ในชุมชนกุฎีจีนจํานวน 4 ความเช่ือ 4 บทเพลง 
และบทเพลงที่ 5 เป็นบทสรุปของบทเพลงตามแนวคิดสร้างสรรค์ของผู้วิจัยเพลงที่จะผสมผสานวัฒนธรรมให้
อยู่ในบทเพลงอย่างสมานฉันท์ สามัคคี และบรรยายบรรยากาศในชุมชนจากวิถีคนในชุมชน 

4) สร้างสรรค์แนวเสียง ทํานอง จังหวะ และพิจารณาความเหมาะสมของแต่ละเครื่องดนตรี 
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5) ทําการปรับแต่ง และแก้ไขบทประพันธ์ และพิจารณารายละเอียดต่าง ๆ ของบทประพันธ์
ตามความเหมาะสม 

6) เผยแพร่ชุดการแสดงจํานวน 1 ครั้ง (ผู้ชมจํานวน 200 คน สูจิบัตรจํานวน 200 ชุด) 
7) จัดพิมพ์โน้ตเพลงแบบรูปเล่ม พร้อมแฟลชไดร์ฟเสียงต้นแบบ 

 
ผลการวิจัย (Research Results) 

กุฎีจีนสวีทมีจํานวน 17 บทเพลง แบ่งเป็น 3 ชุด ซึ่งแบ่งเป็นประเภทของวงดนตรีเครื่องลม เช่น  
วงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิลแบบ 6 แนวเสียง วงเคร่ืองลมทองเหลืองห้าช้ินแบบ 5 แนวเสียง และวงแซ็กโซโฟน 
ควอร์เท็ตแบบ 4 แนวเสียง โดยแต่ละชุดมีท่อนเพลง ดังน้ี (Table 1) 
 
Table 1 Kudi Chin Suite 
 

Kudi Chin Suite I 
for Flexible Ensemble 

(7 Movements) 

Kudi Chin Suite II 
for Brass Quintet 
(5 Movements) 

Kudi Chin Suite III 
for Saxophone Quartet 

(5 Movements) 
1) Song of Kudi Chin 
2) The Fragrant Flower of Kudi 
Chin 
3) The Visible 
4) The Temple of Kudi Chin 
5) Mei Hua Step 
6) Bell from Santa Cruz 
7) Journey to Kudi Chin 

1) The Celebration 
2) The Peaceable 
3) Khanom Farang 
4) The Transitional 
5) The River 

1) Kalyanamitra 
2) Kian Un Keng Shrine 
3) Bangluang Mosque 
4) Santa Cruz Church  
5) Unity for Kudi Chin 

 
 
แนวคิดในการประพันธ์เพลง (Composition Concept) 

แนวคิดของการประพันธ์เพลงโดยจัดกลุ่มของบทเพลงที่สื่อถึงความเช่ือ วิถีชีวิตของคนในชุมชนกุฎีจีน 
อัตลักษณ์ และสถานที่สําคัญของชุมชน เช่น วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร ศาลเจ้าเกียนอันเกง โบสถ์ซางตาครู้ส 
มัสยิดบางหลวง (กุฎีขาว) และขนมฝร่ัง (กุฎีจีน) โดยมีตัวอย่างของแนวคิดในการประพันธ์เพลงที่สําคัญ ๆ ไว้ดังน้ี 

ท่อน The Fragrant Flower of Kudi Chin (Kudi Chin Suite I for Flexible Ensemble) การสร้าง
ทํานองอยู่บนพ้ืนฐานของบันไดเสียง D เมเจอร์ เลือกใช้กลุ่มโน้ตเพียง 5 ตัวแบบเพนตาโทนิก (Pentatonic)  
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ซึ่งใช้โน้ตประดับเลียนแบบเสียงของการร้องเพลงแบบเอ้ือนของอุปรากรจีนฮกเก้ียน (Hokkien Opera)  
โดยสื่อถึงกลุ่มชาวจีนฮกเก้ียนที่ตามเสด็จพระเจ้าตากสินมหาราชอพยพมาต้ังรกรากอยู่ที่กุฎีจีน ทั้งยังได้สร้าง
ศาลเจ้าเกียนอันเกง หรือที่เรียกว่าศาลเจ้ากวนอันเก๋ง ซึ่งเป็นศาลเจ้าแม่กวนอิมของกลุ่มชาวจีนฮกเก้ียน  
ท่อนเพลงน้ีจึงสื่อถึงคุณงามความดีของกลุ่มชาวจีนฮกเก้ียนที่ได้สร้างศาลเจ้าดังกล่าวที่มีอายุกว่าร้อยปี  
และอยู่มาจนถึงปัจจุบัน และคุณงามความดีจากการสร้างศาลเจ้าของชาวจีนฮกเก้ียนดังกล่าว เปรียบเหมือนกับ
กลิ่นหอมของดอกหมื่นลี้ที่หอมไปไกลและความหอมอยู่คงทนยาวนานเหมือนกับคุณงามความดีที่ได้ทําไว้ให้กับ
ชุมชนกุฎีจีน 
 
Example 1 Melody that Imitates the Vocal Accents of Hokkien Opera 
 
 

 
 
 
 
 
จาก Example 1 เป็นการสร้างสรรค์ทํานองโดยให้กลุ่มเคร่ืองลมบรรเลงเลียนแบบเสียงร้องเอ้ือนของ

การร้องอุปรากรจีนฮกเก้ียน การใช้โน้ตประดับ (Ornament) ประเภทโน้ตเบียด (Acciaccatura) ซึ่งเป็นโน้ต
ประดับชนิดหน่ึง เขียนเป็นโน้ตตัวเล็กอยู่ก่อนโน้ตหลัก เป็นโน้ตที่ไม่ต้องนับจังหวะ แต่จะเล่นเบียดมาก่อน 
โน้ตหลักอย่างรวดเร็ว โดยพบมากในคริสต์ศตวรรษที่ 174 ผู้วิจัยจึงนําเทคนิคดังกล่าวมาใช้ในการเลียนแบบ
เสียงการร้องเอ้ือนดังกล่าว 
 
Example 2 Melody Development from Thap Ju Long Song 
 
 

 
 
 

                                                            
4 Natchar Pancharoen, Music Dictionary, 5th ed. (Bangkok: Tana Press Co., Ltd., 2021), 3. (in Thai) 
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จาก Example 2 ผู้วิจัยจึงมีแนวคิดในการนําเพลงตับจูล่ง ที่เป็นบทเพลงที่มีสํานวนไทยและจีน
ผสมผสานอย่างลงตัว อีกทั้ง ผู้วิจัยได้ถอดทํานองจากเทปบันทึกเสียงที่บรรเลงด้วยวงป่ีพาทย์มอญตามฉบับ
ของบ้านพาทยโกศล ที่เป็นต้นกําเนิดทางดนตรีไทยฝั่งธนบุรีที่มีช่ือเสียงมาอย่างยาวนาน 
 
Example 3 The Melody Imitates the Sound of the Carillon Bell 
 

 
 

 
 
 
 
จาก Example 3 ท่อนเพลง Bells from Santa Cruz (Kudi Chin Suite I for Flexible Ensemble) 

โดยพัฒนาทํานองเพลงเสียงระฆังการิยอง (Carillon Bell) ที่อยู่บนอาคารของวัดซางตาครู้ส ในช่วงวันเฉลิม
ฉลองวัดซางตาครู้ส ด้วยการปรับลักษณะจังหวะอย่างอิสระ สื่อการบรรเลงระฆังการิยอง ซึ่งเป็นเอกลักษณ์
เฉพาะของวัดซางตาครู้สในชุมชนกุฎีจีน 

ท่อนเพลง Khanom Farang เป็นท่อนที่สื่อถึงชาวชุมชนกุฎีจีนที่นับถือศาสนาคริสต์ ในฝั่งของโบสถ์
ซางตาครู้ส ที่มีอัตลักษณ์เฉพาะตัว โดยเรียกอีกช่ือหน่ึงว่าชุมชนซางตาครู้ส ซึ่งคนในชุมชนดังกล่าวมีเช้ือสาย
โปรตุเกส อาศัยอยู่บริเวณใกล้เคียงกับโบสถ์ซางตาครู้ส ซึ่งอยู่ในบริเวณชุมชน กุฎีจีน เขตธนบุรี นอกจากน้ี  
มีขนมที่มีช่ือเสียงและเป็นอัตลักษณ์ของชุมชนกุฎีจีนในย่านที่อยู่อาศัยของผู้ที่นับถือศาสนาคริสต์เช้ือสาย
โปรตุเกส คือ ขนมฝรั่ง หรือขนมฝร่ังกุฎีจีน ทั้งน้ี ในท่อนน้ีจึงมีการสื่อถึงวิถีชุมชนของชาวไทยเชื้อสายโปรตุเกส 
ต้ังแต่ในเช้าของวันอาทิตย์ ที่ต้องเข้าโบสถ์ในตอนเช้า พร้อมกับบ้านแต่ละหลังที่มีการทําขนมฝรั่งขายให้กับ
นักท่องเที่ยวและผู้ที่มาเยือนชุมชนแห่งน้ี วิถีการเข้าโบสถ์ การนับถือศาสนาแบบคริสต์ 

จาก Example 4 ทํานองบุคลิกของเด็ก ๆ ที่ ว่ิงเล่นในชุมชนกุฎีจีน (Khanom Farang) เป็นการ
พัฒนาทํานองที่อยู่บนพ้ืนฐานบันไดเสียงเพนตาโทนิก (Pentatonic) มีแนวเสียงทรัมเป็ต 1 และ 2  
ทําการบรรเลงทํานองแบบไทย ในขณะเดียวกันกลุ่มแนวเสียงตํ่าอย่างแนวเสียงทูบา มีการบรรเลงจังหวะ 
คล้ายเพลงเต้นรําแบบมาโญว (Malhão) ผสมผสานกับจังหวะและทํานองเพลงเต้นรําแบบคอร์ริดินโญ่ 
(Corridinho) นิยมเต้นรําแบบคู่มีท่าทางการเต้นเป็นของตัวเอง มีการเคลื่อนไหวที่แรกเริ่มเป็นท่าเต้นไม่ยาก 
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แต่เมื่อท้าย ท่อนเพลงจะมีท่าทางการเต้นที่ซับซ้อนขึ้น5 มีความสนุกสนาน และมีท่วงทํานองอย่างไทย 
บนกุญแจเสียง เพนตาโทนิกสื่อถึงพหุวัฒนธรรมที่เป็นจุดเด่นของชุมชน และสื่อถึงทํานองที่เลียนแบบสีสันของ
การทําขนมฝร่ัง 
 
Example 4 The Melody Imitates the Child Running around Kudi Chin 
 

 Thai’s Melody Corridinho’s Melody 
 
 
 
 
 
 

  
 Malhão’s rhythmic 
 
 

เทคนิคที่ใช้ในการประพันธ์เพลง (Composition Technique) 
1. ทํานองสีสัน (Tone Color Melody) 
ทํานองสีสันในชุดกุฎีจีนสวีท II ท่อนเพลง The Celebration ตอน B ที่มีการใช้เทคนิคของกลุ่มเสียง

กัด (Tone Cluster) ในโน้ตคู่ 2 เมเจอร์ระหว่างแนวเสียงทรัมเป็ต 1 และ 2 มีการเทคนิคการใช้มือปิดไปท่ี
ปากลําโพงของทรัมเป็ต เพ่ือทําให้เกิดสีสันเสียงที่สื่อถึงแสงไฟที่มาจากเรือสําราญในตอนกลางคืนที่แล่นผ่าน
ชุมชนกุฎีจีน โดยแสงไฟจากเรือมักจะมาเป็นช่วง ๆ และมีหลากหลายสีสัน (Exmaple 5) 

 
2. โพลิริธึม (Polyrhythm) 
โพลิริธึม เป็นลักษณะจังหวะหลายรูปแบบท่ีเล่นพร้อมกันในแนวต่าง ๆ6 ซึ่งเป็นเทคนิคที่นํามาใช้ในการ

ประพันธ์เพลงชุดกุฎีจีนสวีท ตัวอย่างท่อนเพลง The Transitional ในชุดกุฎีจีนสวีท II สําหรับวงเคร่ืองลม
ทองเหลืองห้าช้ิน มีการใช้ลักษณะจังหวะที่แตกต่างกันในห้องเพลงที่ 67-68 ด้วยการใช้กลุ่มโน้ตเขบ็ต 1 ช้ัน

                                                            
5 Disha Pegu, “Corridinho: Dance in the Algarvian Way!: Le Magazine,” accessed October 8, 2023, https:// 
www.villas-algarve.com/en/magazine/corridinho-dance-in-the-algarvian-way. 
6 Natchar Pancharoen, 294. (in Thai) 
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บรรเลงเคลื่อนที่เป็นแนวทํานอง และมีกลุ่มโน้ตที่เป็นสามพยางค์ในสองจังหวะบนแนวเสียงฮอร์น และทรอมโบน 
ในขณะที่แนวเสียงทรัมเป็ต 1 และ 2 มีการบรรเลงส่วนโน้ตเขบ็ต 1 ช้ันในเวลาเดียวกัน (Example 6) 
 
Example 5 Tone Color on the Celebration Movement 
 

  
 
 
 
 
 
  

 
 

 
 
 

 
 
Example 6 Kudi Chin Suite II Polyrhythm Technique in the Transitional Movement  
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จาก Example 6 Kudi Chin Suite II การใช้เทคนิคโพลิริทมึในท่อนเพลง The Transitional ห้องที่ 67-
68 เป็นช่วงที่อ ยู่ ในตอน C ช่วงท้ายของท่อนเพลงดังกล่าว ที่ เริ่ มมี เสียงแทรกจากการติดขัดของ 
เครื่องเล่นแผ่นฟิล์ม ในแนวเสียงฮอร์น มีการบรรเลงกลุ่มโน้ตเขบ็ต 1 ช้ันอย่างสมํ่าเสมอ จากน้ันสลับกันบรรเลง
กับแนวเสียงทรัมเป็ต 2 และแนวเสียงฮอร์นเปลี่ยนมาบรรเลงทํานองหลักด้วยกลุ่มโน้ตสามพยางค์ในสองจังหวะ 
พร้อมกับแนวเสียงทรอมโบน ตามเน้ือเรื่องที่กําลังดําเนินไปใกล้จะถึงการจบท่อน ในขณะที่มีกลุ่มโน้ตเขบ็ต 1 ช้ัน
บรรเลงในเวลาเดียวกัน ทําให้เกิดความผสมผสานในช่วงเวลาเดียวกันอย่างคลุมเครือ เพ่ือให้จินตนาการถึง 
ภาพและเสียงที่ถูกแทรกโดยคลื่นบางอย่างของเคร่ืองเล่นแผ่นฟิล์ม 
 

3. การสอดประสานแนวทํานอง (Counterpoint) 
การเคลื่อนทํานองไปในแนวนอนอิสระในท่อน 4 “Santa Cruz Church” (Example 7) 

 
Example 7 Counterpoint Technique in Santa Cruz Church Movement 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
จาก Example 7 Counterpoint Technique in Santa Cruz Church Movement ผู้วิจัยได้เขียน

แนวทํานองสอดประสาน บนแนวเสียงโซปราโนแซ็กโซโฟน ในระหว่างห้องที่ 68-75 (Example 7)  
ทําให้บทเพลงมีความน่าสนใจ เน่ืองจากแนวเสียงโซปราโนแซ็กโซโฟนสามารถทําให้เกิดความโดดเด่นได้อย่างง่าย 
ทําให้บทเพลงมีความกระชับ เกิดการเคลื่อนที่ไปข้างหน้า ซึ่งทําให้ท่อนก่อนหน้ากับท่อนน้ีมีความแตกต่างกัน 
กล่าวคือมีแค่ทํานองและเสียงประสาน 
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4. การพัฒนาหน่วยทํานองย่อย (Motif Development) 
การพัฒนาหน่วยทํานองย่อยเอกในชุดกุฎีจีนสวีท II ท่อน The River of Kudi Chin มีการนําเสนอหน่วย

ทํานองย่อยเอกของบทเพลงในช่วงท่อนนํา ตอน A ของท่อน เพ่ือให้ผู้ฟังได้รู้จักกับกลุ่มโมทีฟดังกล่าว จาก 
Example 8 ท่อนเพลง The River of Kudi Chin ท่อนนํา การนําเสนอหน่วยทํานองย่อยเอกโดยมีการบรรเลง
หน่วยทํานองย่อยเอกในการรับ-ส่งแบบประโยคเหลื่อม (Elided Phrases) ซึ่งมีลักษณะของประโยค 2 
ประโยคที่ โ น้ตตัวสุดท้ายของประโยคแรกเป็นโน้ตตัวแรกของของประโยคถัดไป โดยมักพบมาก  
ในยุคบาโรก เป็นวิธีการหน่ึงที่ทําให้เพลงขับเคลื่อนไปข้างหน้าอย่างต่อเน่ือง7 ทั้งน้ี ผู้วิจัยจึงสร้างสรรค์ทํานอง
ด้วยเทคนิคดังกล่าวให้มีการเคลื่อนของโน้ตให้เกิดความต่อเน่ืองกันคล้ายคลื่นนํ้า โดยมีการเน้นเสียงในโน้ตตัวแรก
ของแต่ละชุดหน่วยทํานองย่อยเอกท่ีนํามาต่อกันเป็นประโยค สื่อถึงคลื่นนํ้าที่กระแทกเข้าหาฝั่งทําให้เกิด 
คลื่นสูงเหมือนการใช้การกระโดดของโน้ตขั้นคู่ 8 (Octave) ที่มีช่วงเสียงที่กว้างมากเหมือนคลื่นนํ้าที่สูงมาก 
 

Example 8 Motif Development Technique in the River of Kudi Chin Movement  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
จาก Example 9 ลักษณะการขยายจังหวะของหน่วยทํานองย่อยเอก (Motif) จากโน้ตเขบ็ต 1 ช้ัน 

เป็นโน้ตตัวดําเป็นการขยายส่วนของจังหวะที่ยาวข้ึน ในรูปแบบของการบรรเลงเทคนิคประโคมแตร (Fanfare) 
คล้ายการตีระฆังเพ่ือบอกเวลาของโบถส์ซางตาครู้สซึ่งทํานองดังกล่าวอยู่ในช่วงสุดท้ายของท่อนดังกล่าวน้ี  
                                                            
7 Natchar Pancharoen, 116-117. (in Thai) 
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Example 9 Characteristics of Rhythmic Extension of the Main Melodic Unit (Motif) 
 

 
Main melody 
 
 
 
Rhythmic extension 
 
 
Rhythmic extension 

 
 

 
5. การปรับโมทีฟ (Motivic Transformation) 
การปรับโมทีฟเป็นการนําทํานองมาพัฒนาด้วยการปรับระดับเสียงและปรับรูปแบบจังหวะให้แตกต่างไป

จากเดิม สร้างความแปลกใหม่และน่าสนใจให้แก่บทเพลง 
 
Example 10 Journey to Kudi Chin the Melody of the Boat Song and Breaking It Down into 

Melody 
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Example 10 เป็นการนําทํานองเพลงเห่เรือมาแยกย่อยเป็นทํานองเล็ก ๆ ที่มีการพัฒนาด้วยการปรับ
ระดับเสียงและปรับรูปแบบจังหวะสร้างความแตกต่างจากทํานองเพลงด้ังเดิม 
 

6. การซ้อนช้ันทํานอง (Stratification) 
การซ้อนช้ันทํานองเป็นการซ้อนเรียงทํานองกันหลายช้ัน ซึ่งเป็นการนําทํานองในท่อนน้ัน ๆ ที่เป็น

อิสระต่อกันมาทับซ้อนกันให้เกิดความหนาแน่นทางดนตรี จาก Example 11 เป็นการนําทํานองที่พัฒนาจาก 
Silent Night และ Vira Geral มาจัดวางทับซ้อนกันดําเนินทํานองไปพร้อม ๆ กัน 
 
Example 11 Bells from Santa Cruz 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

จาก  Table 2 Instrumental List for Kudi Chin Suite I, II and III โดย เฉพาะ ชุด  กุ ฎี จี นส วีท  I  
สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล จํานวน 6 แนวเสียง โดยผู้วิจัยมีการกําหนดประเภทของเคร่ืองดนตรีให้เลือกใน
แต่ละแนวเสียง เพ่ือให้เกิดความเหมาะสมกับแนวทํานองที่ได้ประพันธ์ไว้ โดยผู้ที่นําบทเพลงมาบรรเลง สามารถใช้
เครื่องดนตรีทั้งหมดที่กําหนดไว้ในแต่ละแนวเสียงบรรเลงได้ ผู้อํานวยเพลงสามารถปรับระดับเสียงดัง-เบา 
ตามความสําคัญของทํานองอย่างเหมาะสมได้ หรือเลือกประเภทเครื่องดนตรีที่กําหนดไว้ในแต่ละแนวเสียง 
อย่างใดอย่างหน่ึงมาใช้ในการบรรเลงได้เช่นเดียวกัน ดังน้ัน ในชุด กุฎีจีนสวีท I สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล 
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จึงขึ้นอยู่กับความต้องการของผู้อํานวยเพลง และข้อจํากัดในด้านจํานวนผู้บรรเลงในวง ประเภท และจํานวน
เครื่องดนตรีที่มีอยู่ในวง และผู้อํานวยเพลงสามารถทดลองบรรเลงและปรับเสียงการบรรเลงได้ตามความเหมาะสม 

ส่วนชุด กุฎีจีนสวีท II และ III สําหรับวงเคร่ืองลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต มีการ
กําหนดแนวเสียงแต่ละแนวเสียงเป็นไปตามประเภทของเครื่องดนตรีโดยตรง เน่ืองจาก ลักษณะของการ
ประพันธ์เพลงใน 2 ชุดน้ีมีความแตกต่างกันกับชุด กุฎีจีนสวีท I สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล ที่มีความ
ยืดหยุ่นในการเลือกประเภทเครื่องดนตรีมาบรรเลงในแต่ละแนวเสียงได้ แต่สําหรับชุด กุฎีจีนสวีท II และ III 
น้ัน ผู้วิจัยได้มีการประพันธ์แนวเสียงและทํานองที่มีความเหมาะสมกับคุณลักษณะเสียง และเทคนิคเฉพาะทาง
ของเคร่ืองดนตรีประเภทน้ัน ๆ โดยตรง เพ่ือให้ผู้บรรเลงสามารถพัฒนาทักษะการบรรเลงเคร่ืองดนตรีของ
ตนเองในแบบเฉพาะทางที่สูงขึ้นต่อไปได้ 
 
Table 2 Instrumental List for Kudi Chin Suite I, II and III 
 

Suite Part 

Kudi Chin Suite I 
for 

Flexible Ensemble 

[Part 1] Flute, Oboe, Bb Clarinet and Bb Trumpet 
[Part 2] Flute, Oboe, Bb Clarinet, Bb Trumpet, and Eb alto Saxophone  
[Part 3] Bb Clarinet, Bb Trumpet, Eb Alto Saxophone, and F horn 
[Part 4] Bb Tenor Saxophone, F Horn, Bassoon, Trombone, and Euphonium 
[Part 5] Bb Tenor Saxophone, Bassoon, Trombone, and Euphonium 
[Part 6] Bb Bass Clarinet, Baritone Saxophone, and Tuba 
[Part Percussion 1 (Option)] Cymbal, and Bass Drum 
[Part Percussion 2 (Option)] Snare Drum 
[Part Percussion 3 (Option)] Keyboard Percussion 

Kudi Chin Suite II 
for 

Brass Quintet 

[Part 1] Bb Trumpet 1 
[Part 2] Bb Trumpet 2 
[Part 3] F Horn 
[Part 4] Trombone 
[Part 5] Tuba 

Kudi Chin Suite III 
for 

Saxophone Quartet 

[Part 1] Soprano Saxophone 
[Part 2] Alto Saxophone 
[Part 3] Tenor Saxophone 
[Part 4] Baritone Saxophone 
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สรุปผลการวิจัย (Conclusion) 
โดยสรุปแล้ว ผู้วิจัยมีเป้าหมายสําคัญในการสร้างสรรค์วรรณกรรมดนตรีในวงดนตรีประเภทเครื่องลม

ในหลากหลายขนาดเพื่อเปิดโอกาสให้เยาวชน นักดนตรีกลุ่มเครื่องลมได้พัฒนาศักยภาพทางด้านทักษะ 
การบรรเลงวงดนตรีเครื่องลมได้อย่างหลากหลาย โดยแต่ละประเภทวงดนตรีมีเป้าหมายดังน้ี 

วงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล มีลักษณะบทเพลงประกอบด้วย 6 แนวเสียง เป้าหมายของการประพันธ์
เพลงสําหรับวงดังกล่าว เพ่ือการลดข้อจํากัดของจํานวนผู้บรรเลง ประเภทเครื่องดนตรี ศักยภาพความสามารถ
ของผู้บรรเลงในวงในระดับพ้ืนฐานขึ้นไป  

ส่วนวงเคร่ืองลมทองเหลืองห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ต เป็นการลดข้อจํากัดในด้านสถานที ่
ที่ใช้ในการบรรเลง โดยเฉพาะในชุมชนกุฎีจีน ซึ่งมีพ้ืนที่แคบ เหมาะกับการบรรเลงด้วยวงจํานวน 4-5 คน และ
เหมาะสมกับศักยภาพและความสามารถของผู้บรรเลงที่ต้องการพัฒนาทักษะการบรรเลงที่สูงขึ้น ซึ่งผู้บรรเลง
สามารถเลือกนําบทประพันธ์เพลงชุดกุฎีจีนสวีทสําหรับวงดนตรีประเภทต่าง ๆ ไปปรับใช้ในการบรรเลงตาม
ความเหมาะสมได้  

จากเป้าหมายในการประพันธ์สําหรับวงดนตรีในประเภทต่าง ๆ ดังกล่าวมาน้ี บทประพันธ์เพลงชุด กุฎี
จีนสวีท จึงมีทั้งระดับความยาก-ง่ายของบทเพลงครอบคลุมทุกทักษะของผู้บรรเลง ทั้งระดับพ้ืนฐานไปจนถึง
ต้องการความท้าทายด้านการบรรเลงเทคนิคที่สําคัญของเครื่องดนตรีแบบเฉพาะทาง ทั้งกลุ่มเคร่ืองลม
ทองเหลือง หรือกลุ่มแซ็กโซโฟน โดยมีระดับ ความซับซ้อนที่มากขึ้นตามความสามารถของผู้บรรเลง 

ด้านความหลากหลายของท่อนเพลงในบทประพันธ์เพลงชุดกุฎีจีนสวีท สามารถเลือกบทเพลงไปใช้ใน
โอกาสต่าง ๆ ได้หลากหลายเทศกาล เน่ืองจากชุมชนกุฎีจีนเป็นชุมชนพหุวัฒนธรรม จึงทําให้บทประพันธ์เพลง
ชุดเพลงกุฎีจีนสวีทได้มีการสะท้อนพหุวัฒนธรรมแบบร่วมสมัยเข้าด้วยกัน และมีกลิ่นอายของความเช่ือ วิถีชีวิต
ของผู้คนในชุมชนตามรูปแบบ และอัตลักษณ์ของเช้ือชาติ สถานที่ บรรยากาศ และศาสนา  

 
อภิปรายผลการวิจัย (Discussion) 

บทประพันธ์เพลงชุดกุฎีจีนสวีทเป็นอีกทางเลือกหน่ึงที่ผู้บรรเลงสามารถเลือกนําบทเพลงในแต่ละชุด
มาใช้ในการบรรเลงได้อย่างเหมาะสม และได้ทุกวาระ ทุกโอกาส เน่ืองจากบทเพลงมีความหลากหลายของ 
พหุวัฒนธรรม มีความหลากหลายของเช้ือชาติ ประเพณี ความเช่ือของผู้คนในชุมชน ดังน้ันบทเพลงในชุด 
กุฎีจีนสวีทจํานวน 17 บทเพลง จึงเป็นบทเพลงที่มีเอกลักษณะเฉพาะตัวที่แตกต่างกัน และเหมาะสําหรับ 
การนําไปใช้ในการบรรเลงในชุมชนได้อย่างสะดวก โดยเฉพาะวงดนตรีขนาดเล็กเช่น วงเคร่ืองลมทองเหลือง 
ห้าช้ิน และวงแซ็กโซโฟนควอร์เท็ตสําหรับ 4 แนวเสียง ที่สามารถบรรเลงได้ทุกที่ แม้ในชุมชนที่มีพ้ืนที่เล็ก 
ก็สามารถนํามาบรรเลงได้อย่างเหมาะสม 
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จากการสร้างสรรค์บทเพลงชุดกุฎีจีนสวีท แต่ละท่อนในชุดเพลงสะท้อนความหลากหลายของ 
พหุวัฒนธรรมในชุมชน อีกทั้ง ประเภทของวงดนตรีสามารถเลือกนําบทเพลงมาใช้ในการบรรเลงตาม 
ความต้องการและเอ้ือต่อทักษะผู้บรรเลง เช่น ชุดกุฎีจีนสวีท I สําหรับวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิลเหมาะสําหรับ
ผู้บรรเลงในระดับพ้ืนฐาน จําเป็นต้องใช้เทคนิคการเลือกแนวเสียงให้เหมาะสมกับเคร่ืองดนตรี ให้บทเพลง
บรรเลงออกมาอย่างไพเราะ สอดคล้องกับความหมายของบทเพลงประเภทวงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิลของ 
Joseph F. Glaeser8 ได้อธิบายถึงดนตรีแบบเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล เป็นรูปแบบบทเพลงที่อาศัย ผู้บรรเลง
จํานวนน้อยได้ และวงที่มีเครื่องกระทบ (Percussion) เป็นจํานวนน้อย โดยปกติแล้วเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล
จะมีแนวเสียง 4-6 แนวเสียง แต่ละแนวเสียงจะมีการตอบสนองต่อการบรรเลงเคร่ืองดนตรีที่ไม่กําหนดตายตัว 
หรือเคร่ืองดนตรีอ่ืน ๆ สามารถบรรเลงได้ทุก ๆ แนวเสียง 

ส่วนชุดเพลง กุฎีจีนสวีท II และ III เหมาะสําหรับผู้บรรเลงที่ต้องการใช้เทคนิคการบรรเลงเคร่ืองดนตรี
แบบเฉพาะทาง ลักษณะท่อนเพลงที่อยู่ในชุดเพลงดังกล่าว จึงมีสีสันที่แตกต่างไปจากชุดเพลงสําหรับ 
วงเฟล็กซิเบิลอองซอมเบิล ท้าทายความสามารถของผู้บรรเลงมากขึ้น แต่ชุดเพลง กุฎีจีนสวีท ทั้ง 3 ชุด  
เป็นประโยชน์ต่อการนําไปใช้บรรเลงสําหรับวงดนตรีขนาดเล็ก ไปจนถึงขนาดใหญ่ สามารถนํามาบรรเลง  
ในชุมชนที่มีพ้ืนที่จํากัดได้ เอ้ือต่อข้อจํากัดของประเภทเครื่องดนตรีที่แต่ละวงดนตรีมีอยู่ จึงทําให้ชุดเพลง
ดังกล่าวน้ีสามารถนําไปใช้บรรเลงในวงดนตรีที่หลากหลายได้มากขึ้น 
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8 Joseph F. Glaeser, “Reference Recordings of Advanced Felxible-Instrumentation Literature for Wind Band” 
(DMA diss., The University of Alabama. 2021), 12-13. 
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